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КОМИТЕТ ПО ЛЕСНОМУ ХОЗЯЙСТВУ 

ДВАДЦАТЬ ТРЕТЬЯ СЕССИЯ 

 Рим, 18–22 июля 2016 года 

ДОКЛАД О ХОДЕ ИСПОЛНЕНИЯ РЕКОМЕНДАЦИЙ 

ПРЕДЫДУЩИХ СЕССИЙ И МНОГОЛЕТНЕЙ ПРОГРАММЫ 

РАБОТЫ (МПР) КОМИТЕТА  

    

1. На 22-й сессии Комитета был сформулирован целый ряд рекомендаций, а ФАО было 

дано настоятельное поручение поддержать усилия государств-членов по обеспечению 

устойчивого лесопользования. Полный отчет обо всех мерах, принятых в связи с 

рекомендациями КЛХ, региональных комиссий по лесному хозяйству, а также других 

руководящих органов ФАО, содержится в многоцелевом документе "Доклад о ходе исполнения 

рекомендаций". 

2. Комитет также поручил ФАО подготовить к своей 23-й сессии доклады по следующим 

вопросам: 

 реализация "Боннской перспективы"; 

 завершение работы над проектом стратегии осуществления Глобального плана 

действий по сохранению, рациональному использованию и развитию лесных 

генетических ресурсов; 

 выполнение рекомендаций по вопросам обеспечения гендерного равенства в лесном 

секторе; 

 разработка набора инструментов для устойчивого управления лесами; 

 создание и деятельность Консультативной группы по обмену знаниями в области 

лесного хозяйства; 

 укрепление сотрудничества между техническими комитетами ФАО. 

3. Доклады о ходе осуществления этой деятельности представлены в Приложениях 1–6 

к настоящему документу. Комитету предлагается принять к сведению эти доклады и дать 

необходимые рекомендации в этой связи. 
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Приложение I 

"БОННСКАЯ ПЕРСПЕКТИВА" И МЕХАНИЗМ ВОССТАНОВЛЕНИЯ 

ЛЕСОВ И ЛАНДШАФТОВ (ВЛЛ)  

1. Страны добились значительных успехов в выполнении своих обязательств по 

восстановлению лесов и ландшафтов в контексте "Боннской перспективы" и других 

глобальных и региональных инициатив. На сегодняшний день 24 национальных правительства, 

а также несколько децентрализованных органов власти, объединений и субъектов частного 

сектора взяли на себя обязательства по восстановлению свыше 90 млн га деградированных 

лесных и других земель. 

2. Были предприняты новые региональные инициативы по ВЛЛ, дающие возможность 

странам с аналогичными задачами и потребностями обмениваться опытом и более эффективно 

сотрудничать по вопросам достижения целей восстановления. На 21-й Конференции Сторон 

РКИК ООН, состоявшейся в декабре 2015 года в Париже, было официально объявлено, что 

Африка приступает к реализации инициативы АФР-100 (Африканская инициатива по 

восстановлению лесов и ландшафтов), к которой присоединились 13 стран. Целью этой новой 

инициативы является восстановление к 2030 году 100 млн га обезлесенных и деградированных 

земель. К настоящему моменту взяты обязательства по восстановлению 41 млн га земель; 

на поддержку этих усилий партнеры выделяют более 1 млрд долл. США из средств 

финансирования развития и свыше 540 млн долл. США целевых инвестиций частного сектора. 

В Латинской Америке 17 правительств, объединений и организаций присоединились к 

Инициативе 20 x 20, в рамках которой было мобилизовано более 830 млн долл. США целевых 

инвестиций частного сектора для финансирования обязательств по восстановлению к 2020 году 

20 млн га деградированных земель. На заседании Азиатско-Тихоокеанской комиссии по 

лесному хозяйству и в ходе проведения Азиатско-Тихоокеанской недели лесного хозяйства, 

состоявшейся в феврале на Филиппинах, правительства приступили к обсуждению 

региональной стратегии и плана действий по ВЛЛ для Азиатско-Тихоокеанского региона; 

дальнейшие обсуждения планируется провести в ходе сессии КЛХ и Всемирной недели лесов в 

июле 2016 года в Риме. Страны Средиземноморья также проявляют большой интерес к этой 

теме: пятая неделя лесов Средиземноморья (Марокко, март 2017 года) будет посвящена 

восстановлению лесов и ландшафтов. 

3. ФАО поддерживает ВЛЛ главным образом через механизм ВЛЛ, который, в 

сотрудничестве с соответствующими техническими подразделениями всей Организации, в 

настоящее время оказывает техническую и финансовую помощь Камбодже, Гватемале, Ливану, 

Перу, Филиппинам, Руанде и Уганде. При наличии дополнительных финансовых ресурсов 

поддержку механизма ВЛЛ получит вторая группа стран. Поддержка стран заключается в 

оказании им помощи в подготовке и реализации национальных планов по ВЛЛ, которые 

включают в себя три основных направления: управление, создание благоприятных условий и 

межотраслевая координация; доступ к устойчивому финансированию ВЛЛ 

(государственному и частному); и реализация пилотных проектов на местах, которые станут 

основой для развертывания соответствующих программ в более широких масштабах.  

4. Вот некоторые ключевые мероприятия, в проведении которых была оказана помощь в 

2015 и 2016 годах: 

 семинары по развитию потенциала для правительственных чиновников, 

организованные совместно с Секретариатом КБР, по вопросам ВЛЛ и восстановления 

экосистем в Западной Африке (Гана), Латинской Америке (Колумбия) и  

Азиатско-Тихоокеанском регионе (Таиланд); 

 организация рабочего совещания экспертов по вопросам инвестиций частного сектора в 

восстановление лесов и ландшафтов (Рим, июль 2015 года); 
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 публикация рабочего документа и аналитической записки по вопросу устойчивого 

финансирования восстановления лесов и ландшафтов; 

 организация ''Недели мониторинга засушливых земель и восстановления лесов и 

ландшафтов'' (Рим, апрель 2016 года) – совещания экспертов с целью консолидации 

программы действий по поддержке усилий стран в области мониторинга и отчетности 

по ВЛЛ. 

5. Поскольку средства, предоставленные Швецией и Республикой Корея, полностью 

переданы для финансирования механизма ВЛЛ в 2017 году, то приоритетной задачей является 

мобилизация дополнительных ресурсов: были представлены или готовятся предложения по 

финансированию новых проектов с ГЭФ (54 млн долл. США), Францией (2 млн долл. США) и 

Германией (4–5 млн долл. США); в настоящее время разрабатываются концепции проектов для 

Зеленого климатического фонда и организации партнерских связей с региональными банками 

развития. 

6. Комитету предлагается рекомендовать странам:  

 рассмотреть возможность более активного привлечения новаторских и 

усовершенствованных форм финансирования для целей восстановления 

деградированных земель, в том числе через Систему прозрачного распределения 

ресурсов ГЭФ, по линии Зеленого климатического фонда (финансирование 

мероприятий по адаптации к изменению климата и смягчению его последствий), а 

также путем создания более благоприятных условий для роста инвестиций в 

восстановление лесов и ландшафтов со стороны частного сектора; 

 поддержать мероприятия в рамках последних региональных инициатив и механизмов в 

Латинской Америке, Африке, Азиатско-Тихоокеанском регионе и Средиземноморье в 

целях содействия более эффективной и успешной реализации "Боннской перспективы" 

и других соответствующих глобальных инициатив по восстановлению лесов и 

ландшафтов. 
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Приложение II 

ГЛОБАЛЬНЫЙ ПЛАН ДЕЙСТВИЙ ПО СОХРАНЕНИЮ, 

РАЦИОНАЛЬНОМУ ИСПОЛЬЗОВАНИЮ И РАЗВИТИЮ ЛЕСНЫХ 

ГЕНЕТИЧЕСКИХ РЕСУРСОВ  

A. Введение 

1. В апреле 2013 года Комиссия по генетическим ресурсам для производства 

продовольствия и ведения сельского хозяйства (КГРПСХ) согласовала Глобальный план 

действий по сохранению, рациональному использованию и развитию лесных генетических 

ресурсов (ГПД ЛГР)1, а в июне 2013 года Конференция ФАО утвердила этот документ2. 

ГПД ЛГР был составлен на основе рекомендаций Межправительственной технической рабочей 

группы по лесным генетическим ресурсам (МТРГ ЛГР) и выводов доклада Состояние лесных 

генетических ресурсов в мире (СЛГРМ)3. В ГПД ЛГР определены четыре приоритетных 

направления деятельности: 1) улучшение ситуации с наличием и доступностью информации об 

ЛГР; 2) сохранение ЛГР (in situ и ex-situ); 3) рациональное использование, развитие и 

управление ЛГР; 4) разработка мер политики, создание институтов и наращивание потенциала. 

В рамках этих направлений ГПД ЛГР предусматривает в общей сложности 27 стратегических 

приоритетов, касающихся деятельности на национальном, региональном и международном 

уровнях. В разных странах и регионах относительная приоритетность каждого отдельного 

стратегического приоритета и соответствующие мероприятия могут существенно разниться 

между собой. Реализация ГПД ЛГР будет способствовать рациональному управлению лесными 

ресурсами и достижению Айтинских задач в области биоразнообразия и целей в области 

устойчивого развития.  

2. На своей двадцать второй сессии в 2014 году Комитет по лесному хозяйству (КЛХ) 

одобрил СЛГРМ и ГПД ЛГР, признав важность работы ФАО в этой области. КЛХ 

рекомендовал ФАО поддержать осуществление ГПД ЛГР, завершить работу над проектом 

стратегии осуществления ГПД ЛГР для представления на рассмотрение КГРПСХ, 

способствовать продолжению сотрудничества при решении предусмотренных ГПД ЛГР 

глобальных приоритетных задач и оказать странам необходимую поддержку в решении 

стратегических приоритетных задач, предусмотренных ГПД ЛГР4. В настоящем документе 

представлена информация о мерах по осуществлению ГПД ЛГР за период, прошедший после 

22-й сессии КЛХ. 

B. Осуществление Глобального плана действий 

Завершение работы над стратегией осуществления Глобального плана действий 

3. В июле 2014 года МТРГ ЛГР обсудила проект стратегии осуществления ГПД ЛГР и 

сформулировала ряд рекомендаций, касающихся завершения работы над ним5. В январе 

2015 года проект стратегии был рассмотрен КГРПСХ, которая утвердила этот документ6. 

Стратегия предусматривает семь направлений деятельности:  

1) информационно-пропагандистская деятельность и информирование о ЛГР на 

международном уровне; 2) создание и поддержка соответствующих глобальных и 

региональных сетей; 3) оказание странам содействия в разработке национальных и 

региональных стратегий осуществления ГПД ЛГР; 4) оказание странам содействия в 

                                                      
1 ГПД ЛГР. http://www.fao.org/3/a-i3849r.pdf  
2 C 2013/REP, пункт 77. http://www.fao.org/docrep/meeting/028/mh093r.pdf  
3 СЛГРМ. http://www.fao.org/3/a-i3825e.pdf  
4 COFO-22/14/Report, пункт 58. http://www.fao.org/3/a-ml080r.pdf  
5 CGRFA/WG-FGR-3/14/Report, пункты 13–15. http://www.fao.org/3/a-ml401r.pdf  
6 CGRFA-15/15/Report, Дополнение E. http://www.fao.org/3/a-mm660r.pdf  

http://www.fao.org/3/a-i3849r.pdf
http://www.fao.org/docrep/meeting/028/mh093r.pdf
http://www.fao.org/3/a-i3825e.pdf
http://www.fao.org/3/a-ml080r.pdf
http://www.fao.org/3/a-ml401r.pdf
http://www.fao.org/3/a-mm660e.pdf
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обеспечении достаточного и устойчивого финансирования для осуществления ГПД ЛГР; 

5) разработка международных технических стандартов в области ЛГР и поддержка 

осуществления их положений; 6) стратегия финансирования для осуществления ГПД ЛГР; и 

7) мониторинг и отчетность в части осуществления ГПД ЛГР и текущего положения дел и 

тенденций в области ЛГР. КГРПСХ подчеркнула, что эта стратегия имеет основополагающее 

значение для достижения целей ГПД ЛГР, и призвала координировать реализацию стратегии с 

КЛХ и профильными международными организациями. 

Мониторинг осуществления Глобального плана действий 

4. В 2015 году КГРПСХ поручила ФАО продолжить разработку целевых показателей и 

индикаторов в области лесных генетических ресурсов и подготовить проект графика, в 

соответствии с которым должен проводиться мониторинг осуществления ГПД ЛГР, а также 

руководящие принципы подготовки стратегий осуществления ГПД ЛГР на национальном и 

региональном уровнях7. МТРГ ЛГР обсудит предложенные целевые показатели и индикаторы8 

и проект графика9 мониторинга осуществления Глобального плана действий на своей четвертой 

сессии, которая состоится в мае 2016 года. Кроме того, МТРГ ЛГР рассмотрит документ10 

о подготовке руководства по разработке национальных стратегий в области сохранения, 

рационального использования и развития лесных генетических ресурсов. 

Повышение осведомленности и обмен информацией 

5. ФАО разместила на своем сайте доклады, представленные странами в рамках 

подготовки доклада СЛГРМ11. Резюме и основные выводы по результатам семи тематических 

исследований, касающихся СЛГРМ, были опубликованы в специальном выпуске журнала 

Forest Ecology and Management12 в декабре 2014 года. Этот специальный выпуск был 

подготовлен в сотрудничестве с "Байоверсити интернэшнл", Всемирным центром 

агролесоводства и в общей сложности 54 экспертами со всего мира. ФАО продолжает свои 

усилия по повышению осведомленности международного сообщества о ГПД ЛГР, а также о 

важности лесных генетических ресурсов. В частности, на XIV Всемирном лесном конгрессе, 

который состоялся в сентябре 2015 года в Дурбане, Южная Африка, было проведено 

параллельное мероприятие, посвященное ЛГР, а в октябре 2015 года в Праге, Чешская 

Республика, было организовано региональное совещание по вопросам лесохозяйственной 

политики и лесных генетических ресурсов для некоторых стран Восточной Европы и 

Центральной Азии.  

Региональное сотрудничество и региональные сети по лесным генетическим ресурсам  

6. ФАО участвовала в организации нескольких рабочих совещаний с региональными 

сетями по ЛГР с целью определения региональных приоритетов, касающихся осуществления 

ГПД ЛГР. Такие рабочие совещания были проведены для Программы по лесным генетическим 

ресурсам стран Азиатско-Тихоокеанского региона (APFORGEN) (Куала-Лумпур, Малайзия, 

сентябрь 2014 года), для Латиноамериканской сети по лесным генетическим ресурсам 

(LAFORGEN) (Санта-Крус-де-ла-Сьерра, Боливия, октябрь 2014 года) и для Программы по 

лесным генетическим ресурсам стран Африки к югу от Сахары (SAFORGEN) 

(Дуала, Камерун, апрель 2016 года). В Европе ФАО продолжает сотрудничество с Европейской 

программой по лесным генетическим ресурсам (EUFORGEN). 

                                                      
7 CGRFA-15/15/Report, пункт 20 и Дополнение Е. http://www.fao.org/3/a-mm660r.pdf 
8 CGRFA/WG-FGR-4/16/3 [ссылка вскоре будет доступна] 
9 CGRFA/WG-FGR-4/16/4. http://www.fao.org/3/a-mq163r.pdf  
10 CGRFA/WG-FGR-4/16/5. http://www.fao.org/3/a-mq201r.pdf  
11 Страновые доклады, http://www.fao.org/3/a-i3825e/i3825e01.htm  
12 Global Forest Genetic Resources: Taking Stock (специальный выпуск Forest Ecology and Management) 

(в открытом доступе). http://www.sciencedirect.com/science/journal/03781127/333  

http://www.fao.org/3/a-mm660r.pdf
http://www.fao.org/3/a-mq163r.pdf
http://www.fao.org/3/a-mq201r.pdf
http://www.fao.org/3/a-i3825e/i3825e01.htm
http://www.sciencedirect.com/science/journal/03781127/333
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Финансирование 

7. На национальном, региональном и международном уровнях должны быть предприняты 

усилия по обеспечению воплощения ГПД ЛГР в жизнь, так чтобы включенные в него 

мероприятия были реализованы в рамках существующих или новых проектов и программ. 

Решающую роль в этом будет играть обеспечение устойчивого финансирования в достаточном 

объеме, особенно для развивающихся стран и стран с переходной экономикой. ФАО изучает 

вопрос о заинтересованности доноров в поддержке осуществления ГПД ЛГР. Однако на 

сегодняшний день внебюджетных средств на эти цели получено не было. При наличии 

возможности страны могут рассмотреть вопрос о финансировании проектов и программ, 

способствующих осуществлению ГПД ЛГР, за счет средств, полученных по линии 

официальной помощи развитию, или собственных ресурсов. Страны могут также обращаться за 

получением финансовой поддержки проектов по ЛГР в рамках децентрализованной 

Программы технического сотрудничества ФАО.  
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Приложение III 

ЛЕСА И ГЕНДЕРНОЕ РАВЕНСТВО 

1. В соответствии с рекомендациями 22-й сессии КЛХ, касающимися оказания поддержки 

странам13, ФАО осуществила следующие мероприятия, направленные на усиление внимания к 

гендерной проблематике в своей работе.  

2. Недавнее исследование "Учет гендерной проблематики в лесной политике стран 

Азиатско-Тихоокеанского региона", проведенное ФАО и Центром "Леса и люди" (RECOFTC), 

дает основания предполагать, что, хотя в целом в этом направлении были достигнуты 

значительные успехи, учет гендерного фактора в лесохозяйственной политике сам по себе не 

достаточен для снижения уровня гендерного неравенства в лесном хозяйстве. Такие меры 

должны быть подкреплены техническими знаниями, необходимыми для содействия реализации 

политики и практики, учитывающих гендерный фактор. Кроме того, необходимы четкие 

целевые показатели, руководящие принципы, стратегии и планы действий по обеспечению 

гендерного равенства, подкрепленные соответствующими бюджетами и институциональными 

механизмами в лесохозяйственных учреждениях, так чтобы учет гендерной проблематики 

можно было рассматривать как достижение конкретного результата в установленный срок. 

3. ФАО проводит оценку масштабов и эффективности общинного лесопользования (ОЛП) 

в 13 странах (7 – в Африке, 3 – в Азии, 3 – в Латинской Америке). В рамках этой оценки есть 

два таких показателя, как справедливость (например, справедливое распределение благ и 

издержек) и инклюзивность (например, вовлечение маргинализированных лиц и групп, 

включая женщин и молодежь, в процессы принятия решений). Результаты этих оценок 

помогают правительствам усовершенствовать механизм поддержки ОЛП, в частности, путем 

улучшения ситуации с гендерным равенством. 

4. Фонд поддержки лесных и фермерских хозяйств (ФЛФХ) оказывает помощь 

организациям производителей лесной и сельскохозяйственной продукции в 10 странах. ФЛФХ 

поощряет участие групп женщин в организациях производителей в странах-партнерах и 

отслеживает уровень представительства женщин в организациях производителей. Наращивание 

потенциала по развитию малого предпринимательства особенно выгодно женщинам. 

С помощью своего механизма мониторинга и изучения ситуации с соблюдением гендерного 

равенства ФЛФХ строго следит за тем, чтобы гендерная проблематика учитывалась во всех 

мероприятиях на уровне стран. Расширению прав и возможностей женщин способствует также 

их участие в мероприятиях по обмену знаниями между странами-партнерами.  

5. Программа сотрудничества Организации Объединенных Наций по сокращению 

выбросов в результате обезлесения и деградации лесов в развивающихся странах (ООН-РЕДД) 

стремится включить гендерный аспект во все сферы деятельности стран-партнеров. 

Конкретные примеры того, каким образом можно повысить участие женщин в коллективной 

деятельности и мониторинге в странах ООН-РЕДД, представлены в "Руководстве по 

организации мероприятий в рамках РЕДД+ с учетом гендерного фактора". В Азиатско-

Тихоокеанском регионе ООН-РЕДД сотрудничает с женской организацией "За перемены в 

сельском хозяйстве и рациональное использование природных ресурсов" (WOCAN), 

с организацией "За снижение выбросов в лесах Азии" (LEAF) и с центром "Леса и люди" 

(RECOFTC) в целях усиления учета гендерной проблематики в мероприятиях программы 

РЕДД+.  

6. Проводимая ФАО Программа поддержки мер по обеспечению соблюдения лесного 

законодательства, руководству лесным хозяйством и развитию торговли лесной продукцией 

(ФЛЕГТ) активизировала свои усилия по учету гендерной проблематики во всех мероприятиях 

                                                      
13 COFO/2014/REP, пункт 60    
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своих программ и проектов. В сотрудничестве с Европейским институтом леса (ЕИЛ) эта 

программа работает над созданием гендерной стратегии ФЛЕГТ в целях интеграции задач по 

обеспечению гендерного равенства, в том числе путем сбора данных с разбивкой по признаку 

пола, расширения возможностей трудоустройства для женщин, их участия в совещаниях и 

семинарах и в мероприятиях по мониторингу и оценке.  

7. В целях поддержки реализации Добровольных руководящих принципов ответственного 

регулирования вопросов владения и пользования земельными, рыбными и лесными ресурсами 

в контексте национальной продовольственной безопасности ФАО разработала механизм 

оценки владения и пользования лесными ресурсами, призванный помочь странам: i) оценить 

свою политику, законы, институты и систему администрирования в области владения и 

пользования лесными ресурсами в целях выявления пробелов в части ответственного и 

добросовестного управления, предусмотренного ДРПРВ; ii) определиться с мерами по 

усилению регулирования вопросов владения и пользования ресурсами в своей стране; и 

iii) определить приоритетные направления работы по улучшению ситуации в этой сфере. Это 

подразумевает соблюдение следующих принципов, способствующих обеспечению гендерного 

равенства: уважение человеческого достоинства; недопущение дискриминации; равенство и 

справедливость; гендерное равноправие. Такую оценку владения и пользования лесными 

ресурсами ФАО проводит в четырех странах.  

8. Гендерная проблематика была сквозной темой XIV Всемирного лесного конгресса и 

обсуждалась всеми шестью региональными комиссиями по лесному хозяйству. Участники 

отметили необходимость повышенного внимания к гендерному вопросу в лесном хозяйстве, в 

том числе посредством улучшения коммуникаций, расширения прав владения и пользования и 

обеспечения женщинам возможностей получения профессиональной подготовки в области 

лесного хозяйства. Сети региональных коммуникаторов лесного сектора активизируют свои 

усилия по учету гендерного фактора в своей деятельности.  

9. В целях укрепления потенциала сотрудников ФАО по решению гендерного вопроса во 

всех его измерениях было разработано краткое справочное руководство, призванное помочь 

сотрудникам учитывать гендерную проблематику при разработке программ и проектов в 

области лесного хозяйства. Однако здесь необходимы более тщательно проработанные 

учебные материалы. Существующие учебных пособия по гендерным вопросам в лесном 

хозяйстве устарели (они датируются 1997 годом), а для их обновления потребуются 

дополнительные ресурсы. 
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Приложение IV 

НАБОР ИНСТРУМЕНТОВ ДЛЯ УСТОЙЧИВОГО УПРАВЛЕНИЯ 

ЛЕСАМИ (УУЛ) 

A. Что собой представляет набор инструментов для УУЛ 

1. Набор инструментов для УУЛ представляет собой всеобъемлющий технический пакет 

инструментов управления знаниями, видов передовой практики и примеров их применения для 

целей обеспечения УУЛ в различных условиях. Он предназначен прежде всего для 

специалистов по лесо- и землеустройству (в государственном и частном секторах), а также для 

тех, кто оказывает им поддержку, включая службы распространения знаний, организации 

гражданского общества, неправительственные организации и ассоциации частного сектора.  

2. Набор инструментов для УУЛ служит следующим целям: i) наращивание потенциала 

для эффективного обеспечения УУЛ путем распространения практических знаний, 

инструментов и опыта на местном и ландшафтном уровнях; ii) оказание поддержки работникам 

лесоустройства и другим заинтересованным сторонам во внедрении принципов УУЛ на основе 

более комплексного подхода; iii) консолидация различных областей экспертных знаний ФАО 

по вопросам УУЛ с целью содействия их интеграции в ландшафтный подход к управлению 

природными ресурсами; и iv) выявление пробелов в имеющихся знаниях и инструментах, а 

также возможных несоответствий и противоречий. 

3. Набор инструментов для УУЛ представляет собой интерактивную веб-платформу с 

дружественным пользовательским интерфейсом и возможностью адаптации к интересам и 

потребностям пользователей. Он включает в себя: 

 модули знаний по тематическим разделам УУЛ, состоящие из i) обзора базовых знаний; 

ii) более специализированной информации; iii) ссылок на соответствующие 

инструменты; и iv) ссылок на практические примеры УУЛ и другие источники 

информации;  

 базу данных по инструментам для УУЛ и конкретным случаям/примерам, 

упорядоченным и представленным в легкодоступном формате; и 

 блог. 

4. В наборе инструментов используются ссылки на информацию, инструменты и примеры 

применения УУЛ на практике, представленные ФАО, членами Совместного партнерства по 

лесам (СПЛ), другими партнерами и странами-членами. Набор инструментов имеет глобальный 

охват (для всех типов лесов), однако в процессе его совершенствования в него будут 

включаться также региональные и национальные ресурсы.  

5. Разработка набора инструментов для УУЛ соответствует мандату ФАО и той роли, 

которую она играет, будучи организацией, опирающейся на знания. В сотрудничестве со 

своими многочисленными партнерами ФАО формирует, собирает и распространяет важную 

информацию по УУЛ и содействует диалогу между теми, кто обладает этими знаниями, и теми, 

кто в них нуждается, стремясь "превратить знания в действия". Разработка набора 

инструментов предусмотрена Стратегической целью 2 Организации (Итог 1 в разделе 5 

"Товары и услуги", Управление знаниями: коллективная оценка, разработка и содействие 

использованию механизмов сбора, управления и обмена знаниями об устойчивом производстве 

и практике рационального использования природных ресурсов). 

6. Создан веб-сайт набора инструментов для УУЛ, целью которого является обеспечение 

наилучшего взаимодействия с пользователями. Сайт доступен по адресу: 

http://www.fao.org/sustainable-forest-management/toolbox/.  

http://www.fao.org/sustainable-forest-management/toolbox/
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B. Положение дел 

7. В соответствии с рекомендацией 6614, которая была дана на 22-й сессии КЛХ, ФАО 

осуществила следующие мероприятия: 

a) работа над набором инструментов для УУЛ продолжается: подготовлен 

21 дополнительный модуль, а в существующие модули добавлены новые инструменты 

и примеры (в настоящее время набор насчитывает 785 инструментов и 655 примеров); 

b) в целях удовлетворения различных потребностей пользователей существенно 

усовершенствована веб-платформа, что упростило доступ к ней и повысило 

интерактивность. В настоящее время обсуждается вопрос о пилотном тестировании 

набора инструментов в разных странах, которое предполагается начать в текущем 

двухлетнем периоде; 

c) было использовано несколько возможностей для распространения и пропаганды 

набора инструментов, в том числе на Всемирном конгрессе МСНИОЛ и на ВЛК. 

На ВЛК в тестировании набора приняли участие более 60 человек, от которых была 

получена обратная связь и предложения по его усовершенствованию. С докладом о 

результатах этого тестирования на ВЛК можно ознакомиться по ссылке 

http://www.fao.org/forestry/sfm/85086/en. Информация о наборе инструментов также 

распространялась по различным каналам, в частности, в InFO news, в бюллетене NWFP 

и т. д. На международных форумах ведется работа по продвижению набора 

инструментов среди других членов СПЛ; 

d) набор инструментов рассматривается и как модель для пропаганды УУЛ, и как 

справочное пособие по ряду тематических разделов УУЛ. Сотрудники ФАО, 

занимающиеся вопросами лесного хозяйства, все шире используют его для разработки 

и реализации проектов по обеспечению комплексного подхода к УУЛ.  

 

 

  

                                                      
14 Окончательно доработать Набор инструментов с учетом требований различных стран и 

пользователей и предоставить его странам для пилотного тестирования; распространять и 

пропагандировать совместно с другими членами СПЛ набор инструментов в странах и организациях, 

занимающихся УУЛ, а также содействовать его использованию; использовать данный Набор 

инструментов в собственной работе для внедрения комплексного подхода к вопросам УУЛ; доложить о 

ходе работы на следующей сессии Комитета. 

http://www.fao.org/forestry/sfm/85086/en
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Приложение V 

КОНСУЛЬТАТИВНАЯ ГРУППА ПО ОБМЕНУ ЗНАНИЯМИ В ОБЛАСТИ 

ЛЕСНОГО ХОЗЯЙСТВА (КГОЗЛХ) 

A. Общие сведения о КГОЗЛХ 

1. В 1964 году ФАО учредила Консультативный комитет по образованию в области 

лесоводства (ACFE), который просуществовал до 1997 года, когда Конференция ФАО приняла 

решение о сокращении количества консультативных комитетов в Организации. Роспуск ACFE 

совпал по времени со спадом деятельности ФАО, связанной с лесохозяйственным 

образованием.  

2. Однако участники заседаний региональных комиссий ФАО по лесному хозяйству 

(РКЛХ) в 2010 и 2011–2012 годах, сессий Комитета по лесному хозяйству (КЛХ) в 1999, 2005, 

2010 и 2012 годах, а также XIII Всемирного лесного конгресса в 2009 году обратились к ФАО с 

призывом пересмотреть свою программу лесохозяйственного образования – возможно, за счет 

увеличения количества относящихся к этой программе проектов. 

3. В этой связи в кулуарах 20-й сессии КЛХ в 2010 году была проведена неформальная 

встреча экспертов в области образования и обмена знаниями из различных учреждений. 

Большинство участников этой встречи поддержали идею создания Консультативной группы по 

обмену знаниями в области лесного хозяйства (КГОЗЛХ) и ее название. ФАО было предложено 

возглавить КГОЗЛХ, которая, опираясь на уникальные возможности, существующие 

приоритеты и сравнительные преимущества лесохозяйственных учреждений и организаций, 

должна выполнять роль катализатора программ, проектов и других видов деятельности в 

области лесохозяйственного образования и управления знаниями на глобальном и 

региональном уровнях. На своей 22-й сессии в июне 2014 года КЛХ приветствовал эту 

инициативу и принятые меры по созданию всемирной КГОЗЛХ, одобрил проект руководства 

по организации работы КГОЗЛХ и призвал страны поддержать эту инициативу.  

4. Было решено, что целями КГОЗЛХ будут укрепление глобальных и региональных сетей 

по обмену знаниями в области лесного хозяйства, организация образовательных и 

исследовательских проектов и видов деятельности с высокой добавленной стоимостью и 

создание в лесохозяйственной отрасли более эффективной рабочей силы путем поддержания 

духа неформального сотрудничества и коллективизма, в целях содействия дальнейшему 

развитию образования и накопления знаний в области лесного хозяйства во всем мире. 

5. На основе обратной связи, полученной от специалистов в области образования со всего 

мира, были согласованы следующие задачи КГОЗЛХ:  

i) разработка и реализация совместно с партнерами как нормативных, так и 

практических образовательных программ в области лесного хозяйства. В целях 

обеспечения результативности, взаимодополняемости и долгосрочного эффекта этих 

усилий эта работа должна проводиться в координации с существующими 

профильными факультетами вузов, региональными сетями и другими 

лесохозяйственными учреждениями. Такой подход должен способствовать 

разработке совместных проектов и осуществлению стратегии ФАО в области 

наращивания потенциала; 

ii) установление тесных связей с профильными региональными и/или глобальными 

исследовательскими сетями в целях использования передового опыта в 

нормотворческой и проектной работе ФАО в области лесного хозяйства, реализации 

совместных проектов и содействия определению средне- и долгосрочных 

приоритетов в сфере научных исследований; 
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iii) создание эффективного механизма распространения информации о вакансиях в 

штатах ФАО и других международных организаций с целью привлечения наилучших 

кандидатов; 

iv) укрепление региональных и глобальных сетей, занимающихся вопросами 

образования, научных исследований и профессиональной деятельности в области 

лесоводства. 

6. КЛХ установил, что деятельность КГОЗЛХ должна быть ограничена во времени и 

финансироваться из внебюджетных источников, а сфера этой деятельности должна быть 

достаточно широкой и включать технические, гуманитарные и социальные аспекты знаний в 

области лесного хозяйства. Кроме того, Комитет поручил ФАО: 

 продолжать совместно с другими партнерами работу по формированию базы знаний, 

касающихся лесного хозяйства, распространять эти знания, в том числе посредством 

включения в региональные мероприятия ФАО, проводимые в рамках работы по 

достижению Стратегических целей, образовательных и научно-исследовательских 

инициатив; 

 доложить о работе по созданию Консультативной группы по обмену знаниями в 

области лесного хозяйства (КГОЗЛХ) и о ее деятельности на 23-й сессии Комитета. 

B. Доклад о деятельности ФАО в области лесохозяйственного образования на 

региональном и глобальном уровнях и о работе КГОЗЛХ 

7. По поручению 20-й сессии Комиссии по лесному и пастбищному хозяйству для стран 

Ближнего Востока ФАО провела в Алжире, Марокко, Судане и Тунисе обследование по 

вопросу лесохозяйственного образования и знаний в регионе Ближнего Востока. Его основные 

результаты были обсуждены на региональном совещании в Алжире, Алжир, в феврале 

2015 года. По итогам обследования был сделан вывод о том, что нынешние условия обучения в 

выбранных странах не благоприятствуют подготовке выпускников, которые были бы способны 

обеспечить рациональное управление лесными ресурсами в соответствии с потребностями 

местного и международного сообщества. Существующие образовательные программы 

ориентированы главным образом на промышленное лесное хозяйство, а социальным, 

экономическим, культурным и экологическим вопросам в них уделяется мало внимания.  

Так, например, недавние выпускники обладают ограниченными навыками работы на местах. 

Как оказалось, фактическое количество часов практических занятий во многих случаях меньше 

указанного в программе. Это является следствием ненадлежащего состояния объектов и 

материально-технической базы для обучения и низким уровнем подготовки преподавателей. 

Создание региональных программ по организации образования и научных исследований в 

области лесного и пастбищного хозяйства и природных ресурсов может принести этому 

региону большую пользу, поскольку это позволит объединить выявленные в ходе обследования 

преимущества каждой из стран. Страны, где есть центры передового опыта в тех или иных 

областях, могут возглавить соответствующие направления и оказать содействие другим 

странам, которые такими знаниями не обладают.   

8. В декабре 2014 года в Лиме, Перу, было проведено Региональное совещание по 

вопросам лесохозяйственного образования в странах Латинской Америки, в котором приняли 

участие представители 15 стран и 24 университетов региона. Координаторами мероприятия 

были ФАО, перуанский Национальный аграрный университет Ла-Молина, Международная 

организация по тропической древесине (МОТД) и Национальная служба лесного хозяйства и 

охраны диких животных Перу. Результатами этого совещания были: i) анализ текущей 

ситуации с лесохозяйственным образованием в регионе; ii) предложенная программа обучения; 

и iii) рекомендации по совершенствованию системы лесохозяйственного образования в странах 

региона. 
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9. В 2015 году ФАО и Организация Объединенных Наций по промышленному развитию 

(ЮНИДО) реализовали начальный этап проекта "Совершенствование работы учебных центров 

в области лесного хозяйства и деревообрабатывающей промышленности в целях обеспечения 

"зеленой" занятости в странах Сообщества по вопросам развития юга Африки (САДК)". 

В основных выводах докладов об оценке особо отмечено отсутствие официальной системы 

профессионального образования для рабочих и технических работников нижнего звена, 

квалификация которых признана решающим фактором обеспечения эффективности и 

безопасности работ в лесном хозяйстве и деревообрабатывающей промышленности. 

Существует настоятельная необходимость в создании эффективных и новаторских форм 

профессиональной подготовки в лесном секторе в регионе САДК в целом.  

10. В 2011 году в рамках празднования Международного года лесов Региональное 

отделение ФАО для Азии и Тихого океана выступило с инициативой "Дети и леса" (K2F), цель 

которой состоит в том, чтобы учащиеся начальных и средних школ получили более 

развернутое представление о лесах и лесном хозяйстве. Эта программа призвана повысить 

уровень знаний детей и молодежи о важной роли лесов и помочь им понять, какой вклад могут 

внести они как молодые граждане в дело сохранения лесов и содействия их рациональному 

использованию. Программа опробована в Камбодже, Китае, на Фиджи, в ЛНДР, Монголии, на 

Филиппинах и в Таиланде. Преподаватели и учащиеся высоко оценивают возможность 

проведения обучения на практике и тот опыт, который дают полевые экскурсии.  

11. В сентябре 2015 года во время проведения Всемирного лесного конгресса в Дурбане, 

Южная Африка, был подписан Меморандум о взаимопонимании (МОВ) между ФАО и 

Международной ассоциацией студентов лесохозяйственных учебных заведений (IFSA). 

В этом меморандуме было возобновлено предыдущее соглашение, подписанное в 2011 году, и 

перечислены основные мероприятия ФАО и IFSA, направленные на укрепление их 

сотрудничества в сфере лесохозяйственного образования. Начиная с 2011 года студенты IFSA 

ездят на стажировки и получают финансовые гранты на участие в международных семинарах 

по вопросам лесного хозяйства. Это помогает им установить важные контакты с коллегами-

единомышленниками по всему миру.  

12. В совещании КГОЗЛХ, организованном в кулуарах Всемирного лесного конгресса 

2015 года в Дурбане, Южная Африка, приняли участие 18 представителей научных кругов и 

исследовательских, студенческих и международных организаций. Участники подчеркнули 

необходимость четче определить мандат и роль КГОЗЛХ, лучше понять, каково нынешнее 

положение дел в области лесохозяйственного образования во всем мире, и собрать больше 

информации о лесохозяйственных учебных заведениях и о количестве учащихся в них. 

В этой связи была признана актуальность деятельности Совместной целевой рабочей группы 

МСНИОЛ- IFSA по вопросам лесохозяйственного образования. По мнению участников, 

КГОЗЛХ лучше называть не "группой", а "партнерством", поскольку это в большей мере 

отражает гибкий характер членства в этой структуре и участия в ее заседаниях. Было решено 

сохранить КГОЗЛХ как неформальную группу заинтересованных сторон. Участвовать в ее 

совещаниях могут как получившие приглашение от Секретариата, так и учреждения, 

выразившие свою заинтересованность в этом. Необходимо организовать контакты КГОЗЛХ с 

существующими профильными сетями и определить дополнительные преимущества КГОЗЛХ 

по сравнению с ними.  

13. В настоящее время КГОЗЛХ, под председательством ФАО, объединяет участников из 

научных, исследовательских, студенческих и международных лесохозяйственных организаций. 

Интерес к вопросу лесохозяйственного образования, проявленный участниками совещаний 

КГОЗЛХ, заседаний региональных комиссий по лесному хозяйству и предыдущих сессий КЛХ, 

говорит о том, что эта тема является весьма актуальной. Совещания КГОЗЛХ позволяют 

участникам обмениваться мнениями и идеями по вопросам лесохозяйственного образования и 

обеспечивают возможность координации работы. При этом следует отметить, что в настоящее 
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время отсутствие официального статуса и выделенных ресурсов ограничивают роль КГОЗЛХ, 

сводя ее просто к функции площадки для обмена мнениями.  

C. Вопросы для обсуждения и рассмотрения 

14. Членам Комитета предлагается обменяться мнениями по поводу КГОЗЛХ, учитывая ее 

потенциал с точки зрения положительного влияния на ситуацию с лесохозяйственным 

образованием, в целях удовлетворения нынешних и будущих потребностей общества и 

дальнейшего совершенствования деятельности ФАО в этой области.  

15. Комиссии рекомендуется предложить странам: 

 определить основные проблемы, с которыми лесохозяйственное образование может 

столкнуться в будущем, и изучить новаторские подходы к решению этих проблем и к 

привлечению в лесохозяйственную отрасль большего количества учащихся; 

 рассмотреть вопрос о выделении ФАО специальных ресурсов для укрепления ее 

потенциала в области поддержки лесохозяйственного образования и деятельности 

КГОЗЛХ. 

16. Комиссии предлагается рекомендовать ФАО оказать странам поддержку в их усилиях 

по модернизации и укреплению системы лесохозяйственного образования, используя КГОЗЛХ 

в качестве механизма обеспечения стратегического руководства.  
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Приложение VI 

СОТРУДНИЧЕСТВО ТЕХНИЧЕСКИХ КОМИТЕТОВ ФАО 

A. Общие сведения 

1. На своей 22-й сессии Комитет по лесному хозяйству (КЛХ) рассмотрел вопрос о 

сотрудничестве технических комитетов и признал необходимым повысить уровень 

координации их работы, предложив Комитету по сельскому хозяйству (КСХ) и Комитету по 

рыбному хозяйству (КРХ) изучить возможности для сотрудничества с КЛХ. Комитет также 

поручил ФАО продолжить оказывать содействие развитию сотрудничества в рамках 

Стратегической рамочной программы и "во взаимодействии с соответствующими бюро 

подготовить подробные предложения о сотрудничестве для рассмотрения техническими 

комитетами на их предстоящих сессиях"15. 

B. Положение дел 

2. В 2014 году эта рекомендация КЛХ была представлена бюро КСХ и КРХ, которые ее 

одобрили и поручили секретариатам трех комитетов подготовить концептуальную записку о 

возможном сотрудничестве и организовать совместное совещание бюро, предпочтительно в 

кулуарах 39-й сессии Конференции ФАО. Секретариату было также поручено изучить 

возможности подключения к такому сотрудничеству Комитета по проблемам сырьевых товаров 

(КСТ) и Комитета по всемирной продовольственной безопасности (КВПБ). Секретариат КСТ 

подтвердил свою заинтересованность в сотрудничестве и оказал помощь в подготовке 

концептуальной записки, однако отметил необходимость в руководстве любыми дальнейшими 

действиями со стороны КСТ. В отношении сотрудничества с КВПБ было решено, что 

вследствие различий между КВПБ и техническими комитетами (ТК) следует искать другие 

формы сотрудничества. 

3. Первое совместное совещание бюро КСХ, КРХ и КЛХ состоялось 12 июня 2015 года. 

Участники рассмотрели различные варианты сотрудничества. Они обсудили вопросы, 

имеющие глобальное значение для всех ТК, направления двустороннего сотрудничества, 

необходимость заблаговременной координации работы по составлению повесток дня сессий, а 

также вопросы проведения сессий и организации совместных мероприятий.  

4. Участники совещания признали преимущества расширения сотрудничества по 

направлениям, предложенным в концептуальной записке, и определили ряд тем, 

представляющих взаимный интерес; наиболее актуальными и своевременными для сессий 

2016 года были признаны вопросы, связанные с ЦУР и изменением климата. Этими вопросами 

было предложено заниматься всем комитетам: такой подход позволит каждому из них внести 

свой вклад в работу Совета и Конференции. Участники совещания также отметили роль 

обновленной Стратегической рамочной программы в координации технической работы 

Организации. 

5. Выполняя указания совместного совещания, секретариат определил три темы для 

рассмотрения техническими комитетами, которые включены во все повестки дня. К ним 

относятся деятельность ФАО по достижению ЦУР, общеорганизационная стратегия в 

отношении изменения климата и выполнение решений и рекомендаций второй Международной 

конференции по вопросам питания. Документация по этим вопросам включает общие 

элементы, которые дополнены конкретными обсуждениями, имеющими особую важность для 

соответствующих комитетов (документы COFO/2016/5.1, COFO/2016/6.1 и COFO/2016/7.4 

                                                      
15 COFO 2014/REP, пункт 78 



16  COFO/2016/7.5  

 

 

были подготовлены исходя из этих соображений в сотрудничестве с соответствующими 

подразделениями и руководящими группами стратегических программ).  

6. Развивается сотрудничество и по другим рекомендованным направлениям. Поскольку в 

СОФО-2016 рассматриваются проблемы землепользования и возможности сельского и лесного 

сектора, то при подготовке к проведению этой сессии вопрос о возможном сотрудничестве 

было предложено рассмотреть Департаменту сельского хозяйства. Подготовлено аналогичное 

параллельное мероприятие по презентации обзора хода реализации Повестки дня в области 

развития на период до 2030 года в лесном, рыбном и сельском хозяйстве и обсуждению планов 

на будущее. Организатором этого мероприятия является руководящая группа соответствующей 

стратегической программы. Получили развитие и другие формы сотрудничества; секретариаты 

проводили регулярные совещания с целью обсуждения вопросов разработки повесток дня 

сессий и ключевых документов, включая свои многолетние программы работы. 

C. Вопросы для рассмотрения 

7. Комитету предлагается принять к сведению описанные события и:  

 одобрить активное участие КСХ и КРХ в предложенном сотрудничестве и предложить 

всем техническим комитетам продолжить совместную работу; 

 поручить ФАО перенести результаты этой совместной работы в свои Среднесрочный 

план и двухлетние Программы работы и бюджет. 

 

 

 


